N° 706
JACOB’S LADDER

Negro spiritual Harmonisation : James DILLARD
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1. We are clim-(b)ing  Ja- cob's lad - der ; We are
2. Ev(e)-ry round goes  high- er, high- er ; Ev(e)-ry
3. Sin-ner, do you love your Je- sus ? Sin- ner,
4. If you love Him, why not serve Him ? If you
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clim-(b)ing Ja- cob's lad - der; We are clim-(b)ing
round goes high - er, high - er, Ev(e)-ry round goes
do you love your Je- sus ? Sin - ner, do you
love Him, why not serve Him ? If you love Him,
g ddd Wl
o |
= = = = S
I I I I 1 1 1 I 1 1
M | | L L |
- ] o — ! — f } |
. : o i
D) I I ! | | [’ r o o
Ja- cob's lad- der ; Sol-diers of the Cross.
high- er, high - er, Sol-diers of the Cross.
love your Je-sus ? Sol-diers of the Cross.
why not serve Him ?  Sol-diers of the Cross.
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Traduction :
1. Nous montons a I’ échelle de Jacob, soldats de la croix... 2. Chacun monte toujours plus haut...
3. Pécheur, aimes-tu Jésus ?... 4. Si tu L’ aimes, pourquoi ne Le sers-tu pas ?....
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